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PGPx986 PowerG+ Czujnik zalania z detekcją
zamarzania Instrukcja instalacji

Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa
Uwaga: Odniesienie do PGP886 w tym dokumencie obejmuje modele PGP9986, PGP8986, PGP8986-0,
PGP8986-1 i PGP8986-2.

PGP9986 dotyczy modelu marki DSC / Tyco (915 MHz)

PGP8986 jest przeznaczony dla modelu marki DSC / Tyco (868 MHz)

PGP8986-0, PGP8986-1 dotyczy modeli marki Visonic (868 MHz)

PGP8986-2 jest przeznaczony dla modelu marki Bentel (868 MHz)

PGPx986 musi być instalowana i użytkowana w środowisku, które zapewnia stopień zanieczyszczenia maks. 2 i
kategorię przepięć II strefa niezagrożona wybuchem, wyłącznie wewnątrz pomieszczeń. Sprzęt jest przeznaczony
do instalacji wyłącznie przez SERWISANTÓW; (SERWISANT definiuje się jako osobę posiadającą odpowiednie
wyszkolenie techniczne i doświadczenie niezbędne do świadomości zagrożeń, na które ta osoba może być
narażona podczas wykonywania zadania, oraz środków mających na celu zminimalizowanie ryzyka dla tej osoby lub
innych osób).
Czujnik zalania PGPx986 PowerG+ z detekcją zamarzania jest zasilana dwoma bateriami CR2450 o napięciu
znamionowym 3 V.

PRZESTROGA: Montaż może przeprowadzić wyłącznie wykwalifikowany personel. Urządzenie należy
montować wyłącznie wewnątrz, w strefie niezagrożonej wybuchem.

Ważne: Należy cotygodniowo kontrolować czujnik i cały system alarmowy, aby zapewnić optymalne działanie.

OSTRZEŻENIE: Produkt wyposażony jest w baterię guzikową. W razie połknięcia może doprowadzić do
poważnych poparzeń wewnętrznych w czasie zaledwie 2 godzin, co może prowadzić do śmierci. Nowe i zużyte
baterie trzymać z dala od dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się poprawnie, zaprzestać użytkowania
urządzenia i trzymać je z dala od dzieci. Jeśli zachodzi podejrzenie, że mogło dojść do połknięcia lub
umieszczenia baterii w ciele, należy niezwłocznie skontaktować się z lekarzem.

Wyjmij i natychmiast poddaj recyklingowi lub utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami i trzymaj z
dala od dzieci. NIE wyrzucaj baterii do śmieci domowych ani nie spalaj. Nawet zużyte baterie mogą spowodować
poważne obrażenia lub śmierć. Zadzwoń do lokalnego centrum kontroli zatruć, aby uzyskać informacje na temat
leczenia. Baterii jednorazowych nie należy ładować.
Nie rozładowywać na siłę, nie ładować, nie demontować, nie podgrzewać powyżej (temperatury znamionowej
podanej przez producenta) ani nie spalać. Może to spowodować obrażenia z powodu odpowietrzenia, wycieku
lub wybuchu skutkującego oparzeniami chemicznymi. Upewnij się, że baterie są prawidłowo założone zgodnie
z polaryzacją (+ i -). Nie mieszaj starych i nowych baterii, różnych marek lub typów baterii, takich jak baterie
alkaliczne, węglowo-cynkowe lub akumulatory.
Wyjąć i natychmiast poddać recyklingowi lub zutylizować baterie ze sprzętu, który nie był używany przez dłuższy
czas, zgodnie z lokalnymi przepisami. Zawsze całkowicie zabezpieczaj komorę baterii. Jeśli komora baterii nie
zamyka się poprawnie, zaprzestać użytkowania produktu, wyjąć baterie i trzymać je z dala od dzieci.

Uwaga: Patrz D-309611, aby zapoznać się z arkuszem instalacyjnym.

D-309772
01



Informacje o PGPx986 Czujnik zalania PowerG+ z detekcją
zamarzania
Czujnik zalania PGPx986 PowerG+ z detekcją zamarzania to czujnik wody, który ostrzega właścicieli domów o
wycieku lub powodzi i jest kompatybilny z IQ Panel 4 i IQ Panel 5 . Instrukcje zawarte w tej instrukcji instalacji są
oparte na obsłudze z IQ Panel 4. Urządzenie PGP8986 jest również kompatybilne z następującymi panelami: IQ4
Hub, IQ4-NS, IQ Pro, IQ5 Hub, IQ5 NS. Instrukcje dotyczące zapisu urządzeń dla każdego z tych paneli można
znaleźć w instrukcji instalacji centrali sygnalizacji pożarowej
Urządzenie PGP8986 jest również kompatybilne z innymi panelami obsługującymi PG w trybie legacy/fallback. W
tym trybie będzie działał tylko jako czujnik zalania (brak wykrywania zamrożenia).

Uwaga: W przypadku zastosowań UL modelu PGP9986 należy używać tylko w połączeniu z następującymi
centralami z certyfikatem UL: IQPanel4, IQ4 Hub, IQ4 NS, IQ Panel 5, IQ5 Hub, IQ5 NS zawierające kartę
modemu radiowego PowerG oraz modele Tyco/DSC HS2128, HS2064, HS2032, HS2016 po podłączeniu
do HSM2HOST nadawczo-odbiorczego PowerG, klawiatury z nadajnikiem-odbiornikiem HS2LCDRF(P)9,
HS2ICNRF(P)9 i wzmacniacz PG9920.

Wprowadzenie
Czujnik zalania PGPx986 z detekcją zamarzania zawiera następujące funkcje:

• Niezawodna komunikacja dalekiego zasięgu: Oferuje solidną dwukierunkową komunikację PowerG z centralą
alarmową, wykorzystującą zaawansowaną technologię FHSS i TDMA dla bezpiecznej i niezawodnej łączności.

• Elegancka, oszczędzająca miejsce konstrukcja: niskoprofilowa konstrukcja pozwala na dyskretną instalację w
różnych ustawieniach bez uszczerbku dla wydajności.

• Ulepszona detekcja sabotażu: Oferuje ulepszoną detekcję osłony, mocowania i sond, ostrzegając użytkowników
o wszelkich nieprawidłowych instalacjach lub połączeniach.

• Wyraźne wskaźniki wizualne: Wyposażony we wskaźniki LED, które upraszczają ocenę siły sygnału, zapewniając
optymalne rozmieszczenie urządzenia w celu uzyskania maksymalnej skuteczności.

• Alerty o niskim poziomie naładowania baterii: Wbudowany wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii
zapewnia terminowe powiadomienia, aby zapewnić, że urządzenie nadal działa.

• Bezprzewodowe aktualizacje oprogramowania: bezproblemowa zdalna aktualizacja oprogramowania
urządzenia, zwiększająca funkcjonalność i bezpieczeństwo bez konieczności fizycznego dostępu.

Uwaga: Aktualizacja oprogramowania układowego nie jest używana w aplikacjach wymienionych na liście
UL.

• Przycisk wielofunkcyjny: Wszechstronny przycisk, który ułatwia funkcje rejestracji, resetowania i wyciszania
urządzenia, zapewniając przyjazną dla użytkownika obsługę.

• Alarmy dźwiękowe o wycieku wody: Emituje wyraźny alarm dźwiękowy w przypadku wycieku wody, wywołując
natychmiastową uwagę.

• Zintegrowane alerty o niskiej temperaturze: Raportowanie niskiej temperatury w celu wykrywania warunków
zamarzania i zapobiegania potencjalnym uszkodzeniom.

• Wspornik zewnętrznej sondy i czujnikowego: Kompatybilny z zewnętrznymi sondami i przewód detekcyjnymi
(akcesoria sprzedawane oddzielnie) w celu zwiększenia możliwości monitorowania.

Czujnik zalania PGPx986 z detekcją zamarzania zawiera następujące elementy:
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Rysunek 1: Komponenty urządzenia

Odnośnik Opis
A Przycisk wielofunkcyjny
B Dioda LED
C Brzęczyk
D Tabliczka znamionowa
E Elektrody

Dostępne są opcjonalne akcesoria (zamawiane oddzielnie), które usprawniają instalację PGPx986, umożliwiając
montaż na powierzchniach pionowych (z PGP-WT-PRB) lub na większym obszarze detekcji (z PGP-WT-SC6).
Numer katalogowy Nazwa modelu Opis
PGP-WT-SC6 Akcesorium – uchwyt ścienny +

przewód detekcyjny 6 stóp
Zestaw akcesoriów zawierający
uchwyt do montażu ściennego i
przewód detekcyjny 6 stóp do użytku
z PGPx986

PGP-WT-PRB Akcesorium – uchwyt ścienny +
przewód detekcyjny 6 stóp

Zestaw akcesoriów zawierający
uchwyt do montażu ściennego i
przewód detekcyjny 6 stóp do użytku
z PGPx986

Zawartość pudełka
• Urządzenie
• Ręczny
• Taśma dwustronna 13x13 mm

Wstępne uruchomienie urządzenia lub wymiana baterii w
urządzeniu

PRZESTROGA: Nie wymieniaj baterii na baterię niewłaściwego typu. Patrz Dane techniczne dopuszczalne typy
baterii. Baterię należy zutylizować zgodnie z zaleceniami producenta i zgodnie z lokalnymi przepisami.
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Ważne: Baterie są dostarczane z odwrotną polaryzacją, co oznacza, że są wstępnie zainstalowane w
urządzeniu do góry nogami. Aby włączyć urządzenie po raz pierwszy, włóż ponownie baterie symbolem
dodatnim (+) skierowanym do góry.

Uwaga: Zaleca się użycie płaskiego śrubokręta #2.

1. Ostrożnie włóż płaski śrubokręt do szczeliny narożnej pokazanej na poniższym obrazku (A).
2. Delikatnie nacisnąć śrubokręt pod kątem, aby otworzyć wewnętrzne zaczepy pokrywy urządzenia (B). Uważaj,

aby nie przykładać zbyt dużej siły, ponieważ może to spowodować zerwanie zakładek.
3. Powtórz kroki pierwszy i drugi dla każdej zakładki narożnej, a następnie zdejmij pokrywę (C).

Rysunek 2: Zdejmowanie osłon

Uwaga: Nie używaj śrubokręta elektrycznego. Powoduje to uszkodzenie plastikowej obudowy.
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4. Pociągnij przednie zapięcie do tyłu i zwolnij baterię. Patrz Rysunek 3.

Rysunek 3: Wyjmowanie baterii

Uwaga: Nie używaj śrubokręta ani innego metalowego narzędzia do wyjmowania baterii.

5. Włóż nową baterię pod kątem pod dwa tylne zapięcia (A). Patrz Rysunek 4.
6. Wciśnij baterię pod przednie zapięcie.

Uwaga: Po włożeniu baterii upewnij się, że symbol (+) jest widoczny.
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Rysunek 4: Wkładanie nowej baterii

7. Zatrzaśnij pokrywę urządzenia z powrotem na swoim miejscu. Zobacz poniższy rysunek. Przeprowadź
kontrolę wzrokową, aby upewnić się, że pokrywa jest całkowicie zamknięta. Po włożeniu nowej baterii po
rozładowaniu system może potrzebować do 5 minut na usunięcie usterki.

Rysunek 5: Zamykanie pokrywy urządzenia
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PowerG+ Water Tile
DSC
PowerG+ Water Tile
DSC
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Rejestrowanie urządzenia przy użyciu trybu awaryjnego
Aby zarejestrować urządzenie PGP886 w trybie awaryjnym na panelach wymienionych w tabeli 1, należy użyć
identyfikatora urządzenia wskazanego w kolumnie Identyfikator urządzenia awaryjnego: centrala rejestruje
urządzenie PGP8986 zgodnie z kolumną Urządzenie awaryjne.
Tabela 1: Identyfikator urządzenia w trybie awaryjnym
Marka Panel Identyfikator urządzenia

rezerwowego
Urządzenie awaryjne

IQ IQ Panel 4 –
oprogramowanie
układowe w wersji 4.5.1

240-XXXX FLD-550 PG2

IQ IQ Panel 2 –
oprogramowanie
układowe w wersji 2.8.1

240-XXXX FLD-550 PG2

IQ IQ Hub – oprogramowanie
sprzętowe co najmniej
3.1.2

240-XXXX FLD-550 PG2

DSC IQ Pro – oprogramowanie
układowe w wersji 4.3.0

240-XXXX PGx985

DSC Power Series Neo (EMEA)
– oprogramowanie
sprzętowe w wersji 1.37*

240-XXXX PGx985

DSC Power Series Neo (NA)
– oprogramowanie
układowe w wersji 1.5*

240-XXXX PGx985

DSC PGPHOST9 240-XXXX PGx985
DSC Power Series Pro –

oprogramowanie
układowe w wersji 1.4

240-XXXX FLD-550 PG2

Visonic PowerMaster-30 G2
– oprogramowanie
układowe w 18, 19.412 i
20.2

240-XXXX FLD-550 PG2

Visonic PowerMaster-360R
– oprogramowanie
układowe w wersjach 18,
19.412 i 20.2

240-XXXX FLD-550 PG2

Visonic PowerMaster-10 G2
– oprogramowanie
układowe w 18, 19.412 i
20.2

240-XXXX FLD-550 PG2

Bentel BW64 – oprogramowanie
układowe w wersjach 18,
19.412 i 20.2

241-XXXX BW-FLD

Bentel BW30 – oprogramowanie
układowe w wersjach 18,
19.412 i 20.2

241-XXXX BW-FLD
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Tabela 1: Identyfikator urządzenia w trybie awaryjnym
Marka Panel Identyfikator urządzenia

rezerwowego
Urządzenie awaryjne

Bentel Absoluta Plus –
oprogramowanie
sprzętowe co najmniej 4.0

241-XXXX BW-FLD

Bentel Absoluta 630 – firmware co
najmniej 4.0

241-XXXX BW-FLD

*) Z wbudowanym nadajnikiem-odbiornikiem HS2LCDRFx, HS2LCDRFPx, HS2ICNRFx lub HS2ICNRFPx, z
oprogramowaniem sprzętowym w wersji 1.33 lub HSM2HOST9 z oprogramowaniem sprzętowym w wersji 1.33
Należy pamiętać, że system bazowy ma następujące ograniczenia:
• Brak alertów o odłączeniu sondy
• Brak konfiguracji dla diody LED
• Brak konfiguracji brzęczyka
• Brak alertów o niskiej temperaturze/zamarzaniu
• Brak bezprzewodowej aktualizacji
• Brak rejestracji za pomocą kodu QR

Konfigurowanie parametrów urządzenia
Jeśli taka opcja jest dostępna w panelu, należy skonfigurować parametry urządzenia na panelu sterowania podczas
rejestracji urządzenia.
Zobacz Tabela 2 opcje konfiguracji.
Tabela 2: Opcje konfiguracji
Opcja Funkcja
Dioda LED aktywacji Określić, czy ma nastąpić aktywacja LED. Ustawienia opcjonalne: Włącz

(domyślnie) i Wyłączony.
Brzęczyk Określ, czy dźwięk brzęczyka alarmu będzie słyszalny. Ustawienia

opcjonalne: Włącz (domyślnie) i Wyłączony.
Zewnętrzne zabezpieczenie
antysabotażowe

Określ ustawienia zewnętrznych alarmów antysabotażowych. Należy
pamiętać, że wewnętrzne alerty antysabotażowe są zawsze włączone.
• Wyłączone: brak zewnętrznych alertów sabotażowych.
• Ściana i sonda: Zewnętrzne alerty są wysyłane zarówno w przypadku

sabotażu ściennego, jak i sabotażu sondy.

Lokalny test diagnostyczny
Po włączeniu zasilania lub zamknięciu pokrywy urządzenie automatycznie przechodzi w tryb testowy na 15 minut.

Uwaga: Aby ręcznie wprowadzić urządzenia w tryb testowy, należy zapoznać się z Instrukcją instalatora
centrali.

1. Przed wykonaniem testu należy zdjąć osłonę z podstawy. Patrz Rysunek 2.
2. Zamknij pokrywę, aby ustawić włącznik zabezpieczający w normalnym położeniu. Miga czerwona dioda LED
3. Poczekaj kilka sekund, aż czerwona dioda LED przestanie migać.
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4. Przetestuj funkcję zalania. Patrz Testowanie funkcji zalania.
Tabela 3: Wskazanie mocy sygnału
Reakcja diody LED Odbiór
Miga zielona dioda LED Mocny
Żółta dioda LED pulsuje Prawidłowo
Miga czerwona dioda LED Słaby
Żadna dioda nie miga Brak komunikacji

Ważne: Upewnij się, że masz niezawodny odbiór. Słaby sygnał jest nie do przyjęcia. W przypadku odbierania
słabej siły sygnału z urządzenia, należy je zamocować w innym miejscu i ponownie testować, aż do uzyskania
dobrej lub mocnej siły sygnału. Siłę sygnału można sprawdzić za pomocą testu diagnostycznego panelu
sterowania. Szczegółowe instrukcje dotyczące testu diagnostycznego można znaleźć w instrukcji instalacji
panelu sterowania dla danego sterownika. W przypadku systemów UL/ULC dopuszczalny jest jedynie mocny
poziom sygnału.

PowerG+ Water Tile
DSC

Testowanie funkcji zalania
W przypadku czujnika wewnętrznego lub sondy czujnika woda powinna stykać się z obydwoma czujnikami. W
przypadku przewodu czujnikowego woda powinna stykać się z dowolną częścią kabla.

1. Wybierz opcję a lub b.
a. W przypadku czujnika wewnętrznego umieść urządzenie w małym pojemniku. Upewnij się, że jest stabilny.
b. W przypadku przedłużacza lub czujnikowego umieść sondę czujnikową lub przewód detekcyjny w małym

pojemniku. Upewnij się, że jest stabilny. Przed rozpoczęciem testu upewnij się, że sonda czujnika lub kabel
czujnika są prawidłowo podłączone do uchwytu ściennego i urządzenia.

2. Powoli wpuszczaj wodę do pojemnika, aż dotrze do przedłużacza lub przewodu detekcyjnego. Monitoruj
poziom wody, aby upewnić się, że styka się z czujnikiem. Poczekaj, aż Czujnik zalania wyzwoli alarm na panelu
sterowania.

3. Po aktywowaniu alarmu na panelu sterowania ostrożnie wyjmij zanurzoną część płytki wodnej ze zbiornika.
4. Delikatnie zetrzyj nadmiar wody, aby usunąć wilgoć.
5. Dokładnie osusz części. Użyj miękkiego, suchego ręcznika, aby wytrzeć urządzenie i przedłużacz sondy lub

przewód detekcyjnych.
6. Pozostaw urządzenie i przedłużacz sondy lub przewód detekcyjnych do całkowitego wyschnięcia na

powietrzu. Gdy urządzenie i przedłużacz lub przewody detekcyjne całkowicie wyschną, ostrożnie umieść je z
powrotem w wyznaczonym miejscu.

Testowanie funkcji wykrywania zamarzania
Jeśli funkcja zamarzania jest dostępna, wykonaj następujące czynności, aby przetestować funkcję wykrywania
zamarzania.

1. Umieść płytkę wodną w suchym miejscu zamrażarki.
2. Poczekaj, aż odczyt temperatury na kafelku wodnym spadnie poniżej 5°C (41°F), aby niska temperatura

wyzwoliła alarm zamarzania na panelu sterowania.
3. Po aktywowaniu alarmu na panelu sterowania ostrożnie wyjmij czujnik z zamrażarki.
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4. Delikatnie zetrzyj nadmiar wody, aby zapobiec zaleganiu wilgoci.
5. Dokładnie osusz czujnik. Użyj miękkiego, suchego ręcznika, aby wytrzeć czujnik. Upewnij się, że wszystkie

powierzchnie, w tym złącza i otwory, są wolne od wilgoci.
6. Pozostaw czujnik do całkowitego wyschnięcia na powietrzu. Po całkowitym wyschnięciu czujnika ostrożnie

umieść go z powrotem w wyznaczonym miejscu.
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Montowanie urządzenia
• Nie należy montować urządzenia w pobliżu przewodów elektrycznych wysokiego napięcia.
• Nie należy montować urządzenia na zewnątrz.
• Umieść urządzenie na podłodze lub zamontuj je na ścianie za pomocą wspornika na dowolnej wysokości.

Upewnij się, że urządzenie znajduje się we właściwym miejscu, najlepiej w pobliżu potencjalnych źródeł zalania.

Uwaga: Wspornik nie jest przeznaczony do zanurzania w wodzie.

PRZESTROGA: Dołączona taśma dwustronna może uszkodzić wykończenie podłogi. Firma Johnson Controls
nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek poniesione szkody. Jeśli zdecydujesz się użyć taśmy dwustronnej
do montażu urządzenia, zdecydowanie zalecamy skonsultowanie się z producentem podłogi w celu uzyskania
odpowiednich opcji kleju.

Ważne: Włóż baterie przed montażem urządzenia. Patrz Wstępne uruchomienie urządzenia lub wymiana
baterii w urządzeniu.

Korzystanie z opcjonalnej taśmy dwustronnej
1. Zdejmij folię zabezpieczającą z dwóch płatków taśmy klejącej.
2. Przymocuj dwie podkładki taśmy z tyłu urządzenia.

Rysunek 6: Opcjonalnie: taśma mocująca

PRZESTROGA: Nie zakrywaj elektrod.

3. Przymocuj urządzenie do podłogi w miejscu, które może zostać zalane.
4. Przytrzymaj urządzenie na miejscu przez jedną minutę, aby upewnić się, że jest zamocowane.
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Rysunek 7: Mocowanie do podłogi

Opcjonalnie: Montaż urządzenia z PGP-WT-SC6
Wykonaj następujące czynności, aby zamontować urządzenie za pomocą kabla czujnikowego.

1. Podłącz przewód detekcyjny do wspornika.

Rysunek 8: Podłączanie kabla do uchwytu

2. Połóż przewód detekcyjny na podłodze.
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Rysunek 9: Połóż przewód detekcyjny na podłodze.

3. Opcjonalne: Użyj dostarczonych zacisków, aby przymocować kabel do podłogi lub powierzchni. Zachowaj
odległość około 40 cm (16 cali) między poszczególnymi klipsami.

4. Przymocuj wspornik do ściany za pomocą trzech. Zalecany rozmiar to Philips #6 x 1 cal. długi. Nie używaj
śrubokręta elektrycznego.

Uwaga: Wybierając miejsce montażu, należy upewnić się, że poniżej wspornika pozostała wystarczająca
wysokość na złącze przewodu czujnikowego.

Uwaga: Aby zapewnić zgodność z UL-2017, należy zainstalować.
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Rysunek 10: Przymocuj wspornik do ściany

Uwaga: Używaj wyłącznie śrubek dostarczonych w zestawie.

5. Wsuń urządzenie do wspornika, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.

Rysunek 11: Wsuwanie urządzenia do uchwytu
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Opcjonalnie: Montaż urządzenia z PGP-WT-PRB
Wykonaj następujące czynności, aby zamontować urządzenie z sondą zewnętrzną.

1. Podłącz sondę zewnętrzną do wspornika.

Rysunek 12: Podłączanie zewnętrznej sondy do wspornika

2. Aby umieścić, połóż sondę zewnętrzną na podłodze.
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Rysunek 13: Umieszczanie sondy zewnętrznej na podłodze

3. Zabezpieczyć taśmą.
4. Przymocuj wspornik do ściany za pomocą trzech dostarczonych w zestawie.

Uwaga: Używaj tylko dostarczonych z zestawem montażowym.

5. Wsuwanie urządzenia do uchwytu

Zdarzenia alarmowe - zalanie
• PGPx986 może wykrywać wycieki ze wszystkich cieczy na bazie wody, z wyjątkiem wody destylowanej.
• Po wyzwoleniu alarmu powodziowego PGP8986 wskazuje zdarzenie na panelu sterowania, a dioda LED

urządzenia na czerwono, a brzęczyk emituje sygnał dźwiękowy.
• Aby wyłączyć brzęczyk PGPx986 podczas alarmu powodziowego, naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny,

aż usłyszysz dwa sygnały dźwiękowe. Brzęczyk PGP8986 pozostaje wyciszony do momentu, gdy stan urządzenia
powróci do normy, a następnie brzęczyk zostanie ponownie aktywowany.

• Po wystąpieniu alarmu powodziowego zapoznaj się z Testowanie funkcji zalania instrukcjami resetowania
PGPx986.
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Konserwacja
Aby zapewnić optymalną wydajność, należy okresowo wykonywać następujące czynności konserwacyjne.

• Wytrzyj płytkę wodną i jej czujniki miękką, suchą szmatką, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia.
• Unikaj chemikaliów podczas czyszczenia. Nie używaj ściernych środków czyszczących ani rozpuszczalników,

które mogą uszkodzić urządzenie
• Po każdym wykryciu zalania urządzenie, przewód detekcyjny i sondę zewnętrzną należy wyczyścić i wysuszyć.

W przeciwnym razie urządzenie może nie działać zgodnie z przeznaczeniem ze względu na charakter różnych
płynów

• Regularnie sprawdzaj poziom naładowania baterii, aby upewnić się, że czujnik pozostaje sprawny.
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Rozwiązywanie problemów
Problem Rozwiązanie
Nie włącza się Sprawdź instalację baterii: Upewnij się, że baterie są

prawidłowo założone. Wyjmij baterie i włóż je ponownie
we właściwej orientacji.
Sprawdź baterie: Sprawdź, czy baterie są stare lub
wyczerpane i w razie potrzeby wymień je na nowe,
zalecane baterie.

Powiadomienie o niskim poziomie naładowania
baterii

Szybka wymiana: Wymień baterię tak szybko, jak to
możliwe, aby zachować funkcjonalność urządzenia.
Zwlekanie z wymianą baterii może spowodować utratę
możliwości wykrywania.

Problemy z łącznością z centralą Siła sygnału: W przypadku wyświetlenia alertu o niskim
sygnale lub braku sygnału podczas testów sygnału
panelu, spróbuj przenieść płytkę wodną w inne miejsce,
gdzie może odbierać silniejszy sygnał.
Rozważ powtarzacze: Jeśli problemy z łącznością nie
ustąpią, rozważ użycie wzmacniacza PowerG lub PowerG
+, aby zwiększyć siłę sygnału między płytką wodną a
panelem sterowania.

Urządzenie nie uruchamia się podczas alarmu Weryfikacja umieszczenia: Upewnij się, że Czujnik
zalania jest zainstalowana w odpowiednim miejscu, w
którym może wystąpić powódź, unikając obszarów o
minimalnym narażeniu na wodę.
Wyczyść czujnik, sondy i kable: Sprawdź, czy czujnik
i, jeśli dotyczy, sondy lub wszelkie kable czujnikowe są
czyste i wolne od zanieczyszczeń. Wytrzyj je miękką,
suchą szmatką.
Przeprowadź testy funkcji: Postępuj zgodnie z
procedurami testowymi opisanymi w niniejszej instrukcji
obsługi, aby zweryfikować działanie płytek wodnych.
Test sabotażu: Aby przetestować reakcję czujnika,
zdejmij pokrywę baterii, aby zasymulować stan sabotażu.

Fałszywe alarmy powodziowe Kontrola wilgotności: Upewnij się, że Czujnik zalania nie
znajduje się w nadmiernie wilgotnym środowisku, które
może wywołać fałszywe alarmy. W przypadku wilgoci
resztkowej lub kropelek wody należy wyczyścić czujnik,
sondy i kable czujnikowe, a następnie przenieść czujnik w
bardziej suche miejsce.
Suchy czujnik i sondy: Upewnij się, że czujnik, sondy i
kable czujników są całkowicie suche i nie mają kontaktu z
wodą, ponieważ spowoduje to wyzwolenie alarmu.
Sprawdź sondy i kable: sprawdź, czy zewnętrzne sondy i/
lub kable nie są przecięte lub zgniecione.
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Problem Rozwiązanie
Brzęczyk nie uruchamia się po wykryciu wody Ustawienia wyciszenia: Sprawdź, czy brzęczyk nie jest

wyciszony. Jeśli ma funkcję wyciszenia, upewnij się, że
jest wyłączona.
Wykonaj test brzęczyka: Jeśli panel sterowania jest
wyposażony w funkcję testowania brzęczyka, użyj jej, aby
upewnić się, że brzęczyk działa prawidłowo.

Panel sterowania wskazuje sabotaż Zabezpiecz pokrywę baterii: Upewnij się, że
pokrywa baterii czujnika jest prawidłowo zamknięta i
zabezpieczona.
Sprawdź sondy i kable: Upewnij się, że sondy i kable
czujnikowe są prawidłowo zamocowane i nie są
poluzowane, ponieważ może to spowodować wyzwolenie
alarmu sabotażowego.
Sprawdź, czy zewnętrzne sondy i/lub kable nie są
przecięte lub zgniecione.

Alarm wycieku uruchomiony po zresetowaniu
płytki wodnej

Zbadaj przyczynę wycieku: Przyczyna alarmu wycieku
może być nadal obecna. Sprawdź obszar pod kątem
ciągłych wycieków lub źródeł wody.
Sprawdź, czy nie ma wilgoci: Upewnij się, że czujnik,
sondy i kable czujników są całkowicie suche. Jeśli nadal są
mokre, alarm będzie nadal wyzwalany.
Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń: Sprawdź czujnik i jego
elementy pod kątem uszkodzeń. Jeśli jakakolwiek część
jest uszkodzona, może wymagać wymiany.

Nie można zlokalizować urządzenia Jeśli Twój panel sterowania ma taką funkcję, użyj TEST
LED i TEST BUZZER, aby zlokalizować urządzenie.

Powiadamianie o problemach związanych z podłączonymi czujnikami
zewnętrznymi
Na poniższej ilustracji i w tabeli przedstawiono opcje podłączania czujnika zewnętrznego.

Ważne: Nie zaleca się podłączania zewnętrznej sondy czujnika do przewodu czujnika. Nie zaleca się używania
przewodu czujnika innej firmy do podłączenia do wspornika do montażu ściennego. Połączenie uznaje się za
nieobjęte gwarancją.

Rysunek 14: Opcje czujników zewnętrznych
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Zdarzenie Opcja połączenia
A B
Sonda Przewód detekcyjny

Cut Odłączenie sondy
Zwarte Alarm zalania

21PGPx986 PowerG+ Czujnik zalania z detekcją zamarzania Instrukcja instalacji

D-309772 PGPx986 Rev. 01

Rozwiązywanie problemów



Resetowanie do domyślnych ustawień fabrycznych
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez co najmniej 2 sekundy, aż dioda LED zacznie świecić

ciągłym pomarańczowym światłem.
2. Zwolnij na krótko przycisk wielofunkcyjny, a następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk ponownie przez 16

sekund, aż dioda LED zmieni kolor na czerwony i trzykrotnie zamiga, wskazując przywrócenie ustawień
fabrycznych.

Uwaga: Po zresetowaniu urządzenia do ustawień fabrycznych usuń je z centrali i ponownie zarejestruj
urządzenie.

Dane techniczne
Dane techniczne produktu PGPx986 PowerG+ Water Tile z funkcją wykrywania zamarzania podano w tabeli
specyfikacji.
Tabela 4: Dane techniczne
Opis Opis
Pasma częstotliwości PGP9986: od 912 do 919 MHz

PGP8986, PGP8986-0, PGP8986-1 i PGP8986-2: od 868 MHz do 869 MHz
Maksymalna moc nadawcza +14 dBm @ 868 MHz, +18 dBm @ 915 MHz
Modulacja GFSK
Protokół komunikacyjny PowerG, PowerG+
Zasilanie Bateria
Typ baterii 2 baterie litowe 3V CR2450 firmy Panasonic, Duracell i GP
Żywotność baterii 5 lat przy standardowym sposobie użycia w temperaturze 25 °C (77°F)
Niski poziom naładowania baterii 4,3 V w temperaturze pokojowej 25°C (77°F)
Nominalne napięcie robocze 6 V

Maksymalny prąd: 100 mA
Prąd minimalny: 2 uA

Pobór prądu

Prąd spoczynkowy: 7,5 uA (po minimum 1 godzinie bezczynności)
Stopień ochrony (IP) IP65
Temperatura pracy od -10°C (14°F) do 55°C (131°F)

Uwaga: Ocena UL od 0°C (32°F) do 49°C (120°F)
Temperatura przechowywania Od -20°C (4°F) do 70°C (158°F)
Wilgotność względna Do 93% bez kondensacji
Wymiary (D X Sz x G) 2,6 cala (dł.) x 2,6 cala (szer.) x 0,43 cala (wys.) / 65 mm (dł.) x 65 mm

(szer.) x 11 mm (wys.)
Waga (łącznie z baterią) 1.7 oz (48 g)
Kolor Biały
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Zgodność z normami
PGP9986: Oświadczenie o zgodności z wymogami przepisów FCC oraz ISED
Niniejsze urządzenie jest zgodne z częścią 15 zasad FCC oraz z normą (normami) organizacji Industry Canada dla
urządzeń nieobjętych obowiązkiem uzyskania pozwolenia radiowego. Działanie urządzenia podlega następującym
dwóm warunkom:
(1) urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) urządzenie musi przyjmować wszelkie
odbierane zakłócenia włącznie z zakłóceniami, które mogą powodować niepożądane działanie.
Le present appareil est conforme aux CNR d'ISED Canada applicables aux appareils radio exemptions de licence.
L'exploitation est autorisee aux deux conditions suivantes :(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioelectrique subi, meme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.
Aby zachować zgodność z sekcją 1.1310 przepisów FCC dotyczącą narażenia ludzi na pola elektromagnetyczne
o częstotliwości radiowej i wymaganiami ISED Canada, należy wdrożyć następującą instrukcję: podczas pracy
urządzenia należy zachować odległość co najmniej 20 cm pomiędzy sprzętem a wszystkimi osobami.
Le dispositif doit être placé à une distance d'au moins 20 cm à partir de toutes les personnes au cours de
son fonctionnement normal. Les antennes utilisées pour ce produit ne doivent pas être situés ou exploités
conjointement avec une autre antenne ou transmetteur.

Uwaga: To urządzenie było testowane i zostało uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy B,
określonymi w części 15 przepisów komisji FCC. Ograniczenia te mają na celu zagwarantowanie uzasadnionej
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami występującymi w instalacji domowej. Urządzenie to generuje,
wykorzystuje i może emitować energię częstotliwości radiowej i jeśli zostanie zamontowane i będzie używane
niezgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w odbiorze transmisji radiowych. Jednakże nie
ma żadnych gwarancji, że takie zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli urządzenie to powoduje
szkodliwe zakłócenia w odbiorze transmisji radiowych i telewizyjnych, co można potwierdzić wyłączając
i włączając urządzenie, użytkownik powinien spróbować skorygować takie zakłócenia, wykonując przynajmniej
jedną z poniższych czynności:

– zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej,

– zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem,

– podłączenie urządzenia do gniazda sieci elektrycznej w obwodzie innym niż obwód, do którego jest
podłączony odbiornik,

- Skorzystanie z pomocy dystrybutora lub doświadczonego technika RTV.

Niniejsze urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską normą ICES-003.
Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje jednostki dokonane bez wyraźnej zgody strony odpowiedzialnej za
zgodność mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia.

Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma Visonic Ltd. deklaruje niniejszym, że urządzenia radiowe typu PGP8986-0 i PGP8986-1 są zgodne z dyrektywą
2014/53/UE. Pełny tekst Deklaracji Zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem: www.visonic.com/
download-center.
Firma Johnson Controls Products Italia S.r.l. deklaruje niniejszym, że urządzenie radiowe typu PGP8986-2 jest
zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE dostępny jest pod następującym adresem:
www.bentelsecurity.com\dc.
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Niniejszym Tyco Safety Products Canada Ltd. Niniejszym oświadcza, że urządzenia radiowe typu są zgodne z
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE dostępny jest pod następującym
adresem: http://dsc.com/pdf/2501001.

Pasmo częstotliwości Maksymalna moc nadawcza:
868,0–868,6 MHz +14 dBm
868,7–869,2 MHz +14 dBm

Jeden punkt kontaktowy w Europie:
PGP8986-0, PGP8986: Tyco Security Products, Voltaweg 20, 6101 XK Echt, Holandia
PGP8986-2: Johnson Controls Produkty Italia S.r.l. Via Gabbiano 22 – Z.I.S Scolastica – 64013 Corropoli (TE) –
WŁOCHY
PGP8986-1: Pojedynczy punkt kontaktowy w Wielkiej Brytanii
Johnson Controls / Units 1,3&4 Works Road / Letchworth / SG6 1FF / UK
Certyfikacja produktów
Model PGP8986 spełnia następujące normy:
Europa EN 62368-1, EN 301489, EN 300220

Model PGP9986 spełnia następujące normy:
FCC (od 912 do 919 MHz):
47CFR, część 15.247

ISED Kanada (912 do 919 MHz):
RSS-247

UL: UL4200A, UL2017, CSA C22.2 nr
205: 17

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
Przed montażem tego urządzenia należy przeczytać informacje o bezpieczeństwie. Czujka musi być instalowana
i użytkowana w środowisku, które zapewnia stopień zanieczyszczenia maks. 2 i kategorię przepięć II strefa
niezagrożona wybuchem, wyłącznie wewnątrz pomieszczeń. Sprzęt jest przeznaczony do instalacji wyłącznie
przez SERWISANTÓW; (SERWISANT definiuje się jako osobę posiadającą odpowiednie wyszkolenie techniczne i
doświadczenie niezbędne do świadomości zagrożeń, na które ta osoba może być narażona podczas wykonywania
zadania, oraz środków mających na celu zminimalizowanie ryzyka dla tej osoby lub innych osób). Czujka musi
być zainstalowana w suchym miejscu wewnątrz budynku. Narażenie na działanie warunków atmosferycznych lub
korozyjnych może spowodować uszkodzenie urządzenia.
PGPx986 zasilany jest dwoma bateriami CR2450 o napięciu znamionowym 3V. Zainstaluj baterie przed użyciem.

PRZESTROGA: W przypadku wymiany na baterię niewłaściwego typu istnieje ryzyko eksplozji. Zużyte baterie
należy utylizować zgodnie z instrukcjami producenta.

PRZESTROGA: Ten produkt jest dostarczany z dwiema bateriami pastylkowymi. W przypadku połknięcia baterii
może dojść do poważnych oparzeń wewnętrznych już w ciągu dwóch godzin, co może prowadzić do śmierci.
Nowe i zużyte baterie trzymać z dala od dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się poprawnie, zaprzestać
użytkowania urządzenia i trzymać je z dala od dzieci. Jeśli zachodzi podejrzenie, że mogło dojść do połknięcia
lub umieszczenia baterii w ciele, należy niezwłocznie skontaktować się z lekarzem.
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Informacje o normach UL/ULC:
Czujnik zalania PGPx986 PowerG+ z detekcją zamarzania jest wymieniona przez UL/ULC zgodnie z wymaganiami
norm UL2017, CSA C22.2. W przypadku instalacji UL/ULC należy używać tego urządzenia tylko w połączeniu z
kompatybilnymi odbiornikami bezprzewodowymi. Po zainstalowaniu urządzenia należy sprawdzić działanie
produktu w połączeniu ze zgodnymi odbiornikami bezprzewodowymi.

  OSTRZEŻENIE

ZAGROŻENIE W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA
Ten produkt zawiera baterię guzikową lub pastylkową.
W przypadku połknięcia może dojść do ŚMIERCI lub
poważnych obrażeń. Połknięta bateria guzikowa lub
pastylkowa może spowodować wewnętrzne oparzenia
chemiczne w ciągu zaledwie 2 godzin. Nowe i zużyte
baterie PRZECHOWUJ W MIEJSCU NIEDOSTĘPNYM
DLA DZIECI. W przypadku podejrzenia połknięcia lub
włożenia baterii do jakiejkolwiek części ciała należy
natychmiast zwrócić się o pomoc lekarską.

Dyrektywa W.E.E.E — deklaracja dotycząca recyklingu
produktu

Informacje dotyczące recyklingu tego produktu można uzyskać, kontaktując się z firmą, która
go sprzedała. W razie zaprzestania korzystania z produktu i nieprzekazywania go do naprawy
należy upewnić się, że produkt zwracany jest w sposób określony przez dostawcę. Produktu
tego nie należy wyrzucać z codziennymi odpadkami.
Dyrektywa 2012/19/UEw sprawie zużytego sprzętu elektrotechnicznego i elektronicznego
(WEEE).
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Ograniczona gwarancja DSC
Firma Digital Security Controls („DSC”), należąca do Tyco Safety Products Canada Ltd, części grupy firm Johnson
Controls („JCI”) gwarantuje, że przez okres 12 miesięcy od daty nabycia produkt będzie wolny od wad materiałów
i wykonania podczas normalnego użytkowania oraz, że w razie niedotrzymania powyższego zobowiązania
gwarancyjnego firma DSC, wedle własnego uznania, naprawi lub wymieni wadliwe urządzenie, pod warunkiem
dostarczenia wadliwego urządzenia do serwisu firmy. Niniejsza gwarancja dotyczy tylko defektów części i wad
wykonania, a nie uszkodzeń występujących podczas transportu lub z przyczyn pozostających poza kontrolą firmy
JCI, takich jak wyładowanie atmosferyczne, zbyt wysokie napięcie, udar mechaniczny, zalanie wodą, nieprawidłowe
użytkowanie, modyfikacja lub niewłaściwe zastosowanie wyposażenia.
Niniejsza gwarancja jest przeznaczona wyłącznie dla oryginalnego nabywcy i zastępuje wszelkie inne gwarancje,
wyraźne lub dorozumiane, oraz inne zobowiązania firmy JCI. Firma JCI nie ponosi odpowiedzialności za działania
osób trzecich, podejmowane rzekomo w jej imieniu, ani nie upoważnia osób trzecich do modyfikowania niniejszej
gwarancji, udzielania innych gwarancji lub przyjmowania odpowiedzialności w związku z niniejszym produktem.
Niezależnie od okoliczności firma JCI nie ponosi odpowiedzialności za szkody bezpośrednie, pośrednie
lub wynikowe, straty oczekiwanych zysków, straty czasu lub inne straty poniesione przez nabywcę w związku
z zakupem, instalacją, użytkowaniem lub awarią niniejszego produktu.
Ostrzeżenie: JCI zaleca regularne testowanie całego systemu. Jednak pomimo częstych testów, w związku
z m.in. ingerencją kryminalną lub zakłóceniami elektrycznymi, istnieje możliwość, że produkt nie będzie spełniał
oczekiwań.
Important Information: Zmiany i modyfikacje, które nie zostały w wyraźny sposób zatwierdzone przez JCI mogą
pozbawić użytkownika prawa do obsługi sprzętu.
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Umowa licencyjna (EULA)
WAŻNE PROSIMY O UWAŻNE PRZECZYTANIE: Oprogramowanie firmy DSC, nabywane wraz z innymi produktami
i akcesoriami lub osobno, jest chronione prawem autorskim oraz objęte poniższymi warunkami umowy licencyjnej.
Niniejsza Umowa licencyjna ("EULA") jest dokumentem zawartym między nabywcą (firmą, osobą fizyczną lub
instytucją, która dokonała zakupu oprogramowania i powiązanego urządzenia) a firmą Digital Security Controls
(należącą do Tyco Safety Products Canada Ltd. ("DSC"), producent zintegrowanych systemów zabezpieczeń oraz
twórca oprogramowania i wszelkich powiązanych produktów lub komponentów ("SPRZĘT"), które nabyłeś.
Jeżeli oprogramowanie DSC („OPROGRAMOWANIE“) powinno być dołączone do URZĄDZENIA, a NIE jest dołączone
do nowego URZĄDZENIA, używanie, kopiowanie lub instalowanie takiego OPROGRAMOWANIA jest zabronione.
OPROGRAMOWANIE zawiera aplikacje komputerowe i może obejmować powiązane nośniki, materiały drukowane
oraz dostępne w trybie „online” lub dokumentację elektroniczną.
Wszelkie oprogramowanie dostarczone wraz z PRODUKTEM OPROGRAMOWANIA, który jest powiązany z oddzielną
umową licencyjną użytkownika końcowego jest udostępniane Użytkownikowi na zasadzie licencji zgodnie z
warunkami tej umowy licencyjnej.
Instalując, kopiując, pobierając lub przechowując OPROGRAMOWANIE, uzyskując dostęp do OPROGRAMOWANIA
lub wykorzystując OPROGRAMOWANIE w inny sposób, Użytkownik bezwarunkowo akceptuje warunki umowy
EULA, nawet jeśli umowa EULA stanowi modyfikację wcześniejszej umowy. Jeśli Użytkownik nie akceptuje
warunków umowy EULA, firma DSC nie udzieli Użytkownikowi licencji na OPROGRAMOWANIE, dlatego Użytkownik
nie będzie uprawniony do korzystania z OPROGRAMOWANIA.
LICENCJA NA OPROGRAMOWANIE
OPROGRAMOWANIE jest chronione prawem autorskim, postanowieniami umów międzynarodowych o prawach
autorskich oraz innym ustawodawstwem i umowami międzynarodowymi o ochronie praw własności intelektualnej.
OPROGRAMOWANIE jest licencjonowane, a nie sprzedawane.
1. UDZIELENIE LICENCJI. Na mocy niniejszej Umowy Licencyjnej przyznaje się Użytkownikowi następujące prawa:
(a) Instalacja i użytkowanie oprogramowania — Każda nabyta licencja upoważnia Użytkownika do zainstalowania
tylko jednej kopii OPROGRAMOWANIA.
(b) Przechowywanie/Użytkowanie w sieci — OPROGRAMOWANIA nie wolno instalować, uzyskiwać do niego
dostępu, uruchamiać, udostępniać ani użytkować jednocześnie na innych komputerach, w tym na stanowiskach
roboczych, terminalach i innych cyfrowych urządzeniach elektronicznych („Urządzenie”). Innymi słowy,
jeśli Użytkownik posiada kilka stacji roboczych, musi nabyć licencję dla każdej stacji roboczej, na której
OPROGRAMOWANIE będzie używane.
(c) Kopia zapasowa — Użytkownik może tworzyć kopie zapasowe OPROGRAMOWANIA, lecz w danym czasie
na jedną licencję można instalować tylko jedną kopię. Kopii zapasowej można używać wyłącznie do celów
archiwalnych. Użytkownik nie ma prawa tworzyć kopii OPROGRAMOWANIA, w tym drukowanych materiałów
dostarczonych z OPROGRAMOWANIEM, inaczej niż w sposób jawnie dozwolony w tej umowie EULA.
I2. NNE PRAWA I OGRANICZENIA
(a) Ograniczenia dotyczące inżynierii wstecznej, dekompilacji i dezasemblacji — Użytkownikowi nie wolno
prowadzić inżynierii wstecznej, dekompilacji czy dezasemblacji OPROGRAMOWANIA, o ile działanie takie nie jest
wyraźnie dopuszczone odpowiednim prawem pomimo niniejszego ograniczenia, wyłącznie w takim przypadku.
Użytkownik nie jest uprawniony do modyfikacji OPROGRAMOWANIA bez uprzedniego uzyskania pisemnego
zezwolenia od firmy DSC. Zabrania się usuwania jakichkolwiek informacji, oznaczeń lub etykiet określających
własność z OPROGRAMOWANIA. Użytkownik jest zobowiązany do podjęcia uzasadnionych kroków w celu
zapewnienia zgodności z warunkami umowy EULA.
(b) Rozdzielenie komponentów — Licencja udzielana jest na OPROGRAMOWANIE jako jeden produkt.
Komponentów składowych oprogramowania nie można rozdzielać i używać z więcej niż jedną jednostką sprzętową.
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(c) Jeden ZINTEGROWANY PRODUKT — Jeżeli Użytkownik nabył OPROGRAMOWANIE razem z URZĄDZENIEM,
udzielona licencja obejmuje OPROGRAMOWANIE i URZĄDZENIE jako pojedynczy zintegrowany produkt. W takim
przypadku OPROGRAMOWANIA można używać wyłącznie razem z URZĄDZENIEM zgodnie z umową EULA.
(d) Wynajem — Wynajem i wypożyczanie OPROGRAMOWANIA jest niedozwolone. Licencjobiorca nie może
udostępniać go innym osobom ani umieszczać na serwerze lub witrynie internetowej.
(e) Przeniesienie oprogramowania — Użytkownik może przenieść wszystkie prawa wynikające z niniejszej umowy
wyłącznie w ramach sprzedaży lub przeniesienia URZĄDZENIA, pod warunkiem, że Użytkownik nie zachowa
żadnych kopii, przeniesie całość OPROGRAMOWANIA (wraz ze wszystkimi komponentami, nośnikami i materiałami
drukowanymi, uaktualnieniami i niniejszą umową) i pod warunkiem, że nabywca wyrazi zgodę na postanowienia
niniejszej Umowy. Jeśli OPROGRAMOWANIE jest uaktualnieniem, każde przeniesienie musi również obejmować
wszystkie wcześniejsze wersje OPROGRAMOWANIA.
(f) Wypowiedzenie — Bez uszczerbku dla innych praw, firma DSC może wypowiedzieć niniejszą umowę, w
przypadku naruszenia jej postanowień przez Użytkownika. W takim przypadku należy niezwłocznie zniszczyć
wszystkie kopie OPROGRAMOWANIA oraz wszystkie jego elementy składowe.
(g) Znaki towarowe — Z niniejszej umowy EULA nie wynikają żadne uprawnienia Użytkownika dotyczące znaków
towarowych ani znaków usługowych firmy DSC lub jej dostawców.
3. PRAWA AUTORSKIE
Beneficjentem wszelkich praw własności i praw dotyczących własności intelektualnej, związanych
z OPROGRAMOWANIEM (łącznie z obrazami, fotografiami i tekstem w OPROGRAMOWANIU), załączonymi
materiałami drukowanymi i kopiami OPROGRAMOWANIA, jest firma DSC lub jej dostawcy. Licencjobiorca nie
może kopiować materiałów drukowanych towarzyszących OPROGRAMOWANIU. Wszelkie prawa własności i prawa
własności intelektualnej do treści, do których można uzyskać dostęp za pomocą OPROGRAMOWANIA, stanowią
własność odpowiedniego właściciela treści i mogą być chronione odpowiednimi prawami autorskimi lub innymi
prawami i umowami dotyczącymi własności intelektualnej. Niniejsza Umowa Licencyjna Użytkownika Końcowego
nie przyznaje Użytkownikowi żadnych praw do korzystania z takiej treści. Wszelkie prawa, które nie zostały wyraźnie
określone w umowie EULA, są zastrzeżone przez firmę DSC i jej dostawców.
4. OGRANICZENIA EKSPORTOWE
Użytkownik zgadza się, że nie będzie eksportować czy reeksportować OPROGRAMOWANIA do żadnego kraju, osoby
ani podmiotu podlegającego kanadyjskim ograniczeniom dotyczącym eksportu.
5. WYBÓR PRAWA: Niniejsza Umowa licencji na oprogramowanie podlega przepisom prawa prowincji Ontario w
Kanadzie.
6. ARBITRAŻ
Wszelkie spory wynikające w związku z niniejszą Umową rozstrzygane będą w drodze ostatecznego i wiążącego
arbitrażu zgodnie z Ustawą o arbitrażu, a strony będą związane decyzją arbitra. Miejscem arbitrażu będzie Toronto
w Kanadzie, a językiem arbitrażu będzie język angielski.
7. OGRANICZONA GWARANCJA
(a) BRAK GWARANCJI
FIRMA DSC UDOSTĘPNIA OPROGRAMOWANIE BEZ GWARANCJI (W STANIE „JAK JEST”). DSC NIE GWARANTUJE,
ŻE OPROGRAMOWANIE SPEŁNI WYMAGANIA UŻYTKOWNIKA LUB ŻE DZIAŁANIE OPROGRAMOWANIA BĘDZIE
NIEPRZERWANE LUB POZBAWIONE BŁĘDÓW.
(b) ZMIANY ŚRODOWISKA UŻYTKOWANIA
Firma DSC nie ponosi odpowiedzialności za problemy spowodowane zmianą warunków roboczych URZĄDZENIA,
ani za problemy wynikające z interakcji OPROGRAMOWANIA z OPROGRAMOWANIEM i URZĄDZENIAMI innych firm.
(C) OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI; GWARANCJA ODZWIERCIEDLA PONOSZONE RYZYKO
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W KAŻDYM PRZYPADKU, JEŚLI PRZEPISY DOWOLNEJ USTAWY PRZEWIDUJĄ GWARANCJE ALBO WARUNKI
NIEPRZEWIDZIANE NINIEJSZĄ UMOWĄ LICENCYJNĄ, CAŁKOWITA ODPOWIEDZIALNOŚĆ FIRMY DSC Z TYTUŁU
DOWOLNEGO POSTANOWIENIA NINIEJSZEJ UMOWY LICENCYJNEJ BĘDZIE OGRANICZONA DO WYŻSZEJ Z
NASTĘPUJĄCYCH KWOT: KWOTY PONIESIONEJ PRZEZ UŻYTKOWNIKA Z TYTUŁU LICENCJI NA OPROGRAMOWANIE
I PIĘCIU DOLARÓW KANADYJSKICH (5,00 CAD). USTAWODAWSTWA NIEKTÓRYCH KRAJÓW NIE DOPUSZCZAJĄ
WYŁĄCZENIA LUB OGRANICZENIA ODPOWIEDZIALNOŚCI Z TYTUŁU SZKÓD WTÓRNYCH LUB PRZYPADKOWYCH,
WIĘC POWYŻSZE OGRANICZENIE MOŻE NIE DOTYCZYĆ LICENCJOBIORCY.
(d) ZASTRZEŻENIE DOTYCZĄCE GWARANCJI
NINIEJSZY DOKUMENT ZAWIERA WSZYSTKIE WARUNKI UDZIELANEJ GWARANCJI I ZASTĘPUJE WSZELKIE
INNE GWARANCJE, WYRAŹNE LUB DOROZUMIANE (ŁĄCZNIE Z WSZELKIMI DOROZUMIANYMI GWARANCJAMI
PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU) ORAZ WSZELKIE INNE POWINNOŚCI
LUB ZOBOWIĄZANIA FIRMY DSC. FIRMA DSC NIE UDZIELA ŻADNYCH INNYCH GWARANCJI. FIRMA DIGITAL
SECURITY CONTROLS NIE PRZYJMUJE ODPOWIEDZIALNOŚCI ANI NIE UPOWAŻNIA ŻADNEJ INNEJ OSOBY
DO DZIAŁANIA W JEJ IMIENIU W CELU MODYFIKACJI LUB ZMIANY NINIEJSZEJ GWARANCJI, ANI TEŻ DO
PRZYJĘCIA ZA NIĄ ŻADNEJ INNEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI Z TYTUŁU GWARANCJI BĄDŹ INNEJ DOTYCZĄCEJ TEGO
OPROGRAMOWANIA.
(e) WYŁĄCZNY ŚRODEK NAPRAWCZY I OGRANICZENIE GWARANCJI
W ŻADNYCH OKOLICZNOŚCIACH FIRMA DSC NIE BĘDZIE PONOSIĆ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY
SZCZEGÓLNE, UBOCZNE, WYNIKOWE LUB POŚREDNIE W WYNIKU NARUSZENIA GWARANCJI, NARUSZENIA UMOWY,
ZANIEDBANIA, Z TYTUŁU ODPOWIEDZIALNOŚCI BEZWZGLĘDNEJ ANI ŻADNEJ INNEJ PODSTAWY PRAWNEJ. DO
TAKICH SZKÓD NALEŻĄ (LECZ NIE OGRANICZAJĄ SIĘ DO NICH): UTRATA ZYSKÓW, UTRATA OPROGRAMOWANIA
LUB DOWOLNEGO ZWIĄZANEGO Z NIM SPRZĘTU, KOSZT KAPITAŁU, KOSZT ZASTĄPIENIA LUB WYMIANY SPRZĘTU,
KOSZT URZĄDZEŃ LUB USŁUG, PRZESTÓJ, CZAS ZAOPATRZENIOWCÓW, ROSZCZENIA STRON TRZECICH, W TYM
KLIENTÓW, ORAZ UTRATA MIENIA.
OSTRZEŻENIE: Firma DSC zaleca regularne testowanie całego systemu. Jednak nawet w przypadku częstego
wykonywania testów, między innymi ze względu na możliwość naruszenia urządzenia w sposób przestępczy lub
przerwania obwodów elektrycznych, PROGRAMOWANIE może nie działać zgodnie z oczekiwaniami.
Strona internetowa: www.dsc.com
Wsparcie techniczne: 1-800-387-3630
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Gwarancja Visonic
Firma Visonic Ltd. (zwana dalej „Sprzedającym”) udziela gwarancji na Produkty wyłącznie pierwotnemu nabywcy
(zwanemu dalej „Nabywcą”); gwarancja ta obejmuje wady wykonawcze i materiałowe ujawnione w trakcie
normalnego użytkowania Produktów przez okres dwunastu (12) miesięcy od daty wysyłki przez Sprzedającego.
Niniejsza Gwarancja jest całkowicie uzależniona od prawidłowego zainstalowania, konserwowania i obsługiwania
Produktów w warunkach normalnego użytkowania zgodnie z instrukcjami Sprzedającego dotyczącymi zalecanych
procedur montażu i obsługi. Produkty, które według opinii Sprzedającego stały się wadliwe z jakiegokolwiek innego
powodu, takiego jak niewłaściwy montaż, nieprzestrzeganie instrukcji zalecanego montażu i obsługi, zaniedbanie,
rozmyślne uszkodzenie, niewłaściwe użytkowanie lub wandalizm, przypadkowe uszkodzenie, przeróbka lub
ingerowanie, a także naprawa przez stronę inną niż Sprzedający nie są objęte niniejszą Gwarancją.
Na oprogramowanie nie jest udzielana żadna gwarancja, zaś wszelkie produkty w formie oprogramowania
sprzedawane są w formie licencji dla użytkownika na warunkach umowy licencji na oprogramowanie
przekazywanej wraz z takim Produktem.
Sprzedający nie oświadcza, że nie dojdzie do skutecznego ataku na Produkty i/lub nie da się ich obejść, ani że
Produkty zapobiegną śmierci, obrażeniom ciała i/lub uszkodzeniom mienia wskutek włamania, napadu, pożaru lub
innych zdarzeń, ani że we wszystkich tych przypadkach Produkty zapewnią odpowiednie ostrzeżenie lub ochronę.
Właściwie zainstalowane i konserwowane Produkty zmniejszają jedynie ryzyko wystąpienia takich zdarzeń bez
ostrzeżenia — nie stanowi to gwarancji ani ubezpieczenia, że takie zdarzenia nie nastąpią.
Warunki skutkujące unieważnieniem Gwarancji: Niniejsza gwarancja ma zastosowanie wyłącznie do wad części
i wykonania w związku z normalnym użytkowaniem Produktów. Nie obejmuje ona:
• uszkodzeń powstałych podczas transportu i czynności manipulacyjnych;
• uszkodzeń spowodowanych przez katastrofy, takie jak pożar, powódź, wiatr, trzęsienie ziemi lub piorun;
• uszkodzeń wynikających z przyczyn niezależnych od Sprzedającego, takich jak nadmierne napięcie, wstrząs

mechaniczny lub uszkodzenie przez wodę;
• uszkodzeń spowodowanych przez nieuprawnione doposażenia, zmiany, modyfikacje lub obce przedmioty

używane wraz z Produktami lub w połączeniu z nimi;
• uszkodzeń spowodowanych przez urządzenia peryferyjne (o ile takie urządzenia peryferyjne nie zostały

dostarczone przez Sprzedającego);
• wad spowodowanych niezapewnieniem odpowiedniego środowiska instalacyjnego dla produktów;
• uszkodzeń spowodowanych wykorzystaniem Produktów do celów innych niż te, dla których zostały one

zaprojektowane;
• uszkodzeń wynikających z niewłaściwej konserwacji;
• uszkodzeń wynikających z wszelkich innych nadużyć, niewłaściwego posługiwania się Produktami lub

niewłaściwego ich zastosowania.
Elementy nieobjęte Gwarancją: Poza elementami skutkującymi utratą Gwarancji istnieją następujące elementy
nieobjęte Gwarancją: (i) koszty przesyłki do centrum serwisowego; (ii) ewentualne cła, podatki lub podatek VAT;
(iii) Produkty nieopatrzone etykietą produktu Sprzedającego ani numerem partii czy numerem seryjnym; (iv)
Produkty rozmontowane lub naprawione w sposób niekorzystnie wpływający na ich działanie lub uniemożliwiający
przeprowadzenie odpowiedniej kontroli lub testów w celu zweryfikowania jakichkolwiek roszczeń gwarancyjnych.
Karty dostępu lub etykiety zwrócone w celu wymiany w ramach gwarancji zostaną rozliczone lub wymienione
według uznania Sprzedającego.
Niniejsza gwarancja stanowi wyłączną gwarancję w miejsce wszystkich pozostałych gwarancji, zobowiązań
lub odpowiedzialności, wyrażonych pisemnie lub ustnie, wyraźnych lub dorozumianych, w tym gwarancji
przydatności handlowej lub przydatności do określonego celu, lub w inny sposób. W żadnym przypadku
SPRZEDAJĄCY nie ponosi odpowiedzialności wobec kogokolwiek za jakiekolwiek szkody wynikowe lub
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uboczne z powodu naruszenia niniejszej gwarancji lub jakichkolwiek innych gwarancji, jak wskazano
powyżej.
W ŻADNYM PRZYPADKU SPRZEDAJĄCY NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY LUB
STRATY SZCZEGÓLNE, POŚREDNIE, UBOCZNE, WYNIKOWE LUB ODSZKODOWANIA ZA STRATY MORALNE, LUB
ZA STRATY, SZKODY LUB KOSZTY, W TYM ZA UTRATĘ UŻYTECZNOŚCI, ZYSKÓW, PRZYCHODÓW LUB WARTOŚCI
FIRMY, BEZPOŚREDNIO LUB POŚREDNIO WYNIKAJĄCE Z UŻYTKOWANIA PRODUKTU PRZEZ NABYWCĘ
LUB NIEMOŻNOŚCI UŻYTKOWANIA PRODUKTU, ANI ZA UTRATĘ LUB ZNISZCZENIE INNEGO MAJĄTKU LUB
Z JAKIEGOKOLWIEK INNEGO POWODU, NAWET JEŚLI SPRZEDAJĄCY ZOSTAŁ POWIADOMIONY O MOŻLIWOŚCI
WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD.
SPRZEDAWCA nie ponosi odpowiedzialności za śmierć, obrażenia ciała i/lub uszkodzenia ciała i/lub
uszkodzenia mienia lub inne straty bezpośrednie, pośrednie, przypadkowe, wynikowe lub inne, oparte
na twierdzeniu, że Produkt nie zadziałał.Jeśli jednak Sprzedawca zostanie uznany za odpowiedzialnego,
czy to bezpośrednio czy pośrednio, za jakąkolwiek stratę lub szkodę wynikającą z niniejszej ograniczonej
gwarancji,maksymalna odpowiedzialność SPRZEDAWCY (jeśli w ogóle) nie będzie w żadnym wypadku
przekraczać ceny zakupu DANEGO PRODUKTU, która zostanie ustalona jako odszkodowanie umowne, a nie jako
kara, oraz będzie całkowitym i wyłącznym środkiem zaradczym wobec Sprzedawcy.
Przyjmując dostawę Produktów, Nabywca wyraża zgodę na powyższe warunki sprzedaży i gwarancji i oświadcza, że
został o nich poinformowany.
Niektóre jurysdykcje nie zezwalają na wyłączenie lub ograniczenie odpowiedzialności za szkody uboczne lub
wynikowe, więc powyższe ograniczenia mogą nie mieć zastosowania w określonych okolicznościach.
Sprzedający nie ponosi jakiejkolwiek odpowiedzialności wynikającej z zepsucia i/lub wadliwego działania
wszelkiego sprzętu telekomunikacyjnego lub elektronicznego lub jakichkolwiek programów.
Zobowiązania Sprzedającego na mocy niniejszej Gwarancji ograniczone są wyłącznie do naprawy i/lub wymiany,
według uznania Sprzedającego, dowolnego Produktu lub jego części, które mogą okazać się wadliwe. Wszelka
naprawa i/lub wymiana nie przedłuża okresu pierwotnej Gwarancji. Sprzedający nie ponosi odpowiedzialności
za koszty demontażu i/lub ponownego montażu. Aby skorzystać z niniejszej Gwarancji, należy odesłać Produkty
Sprzedającemu w opłaconej i ubezpieczonej przesyłce. Wszelkie koszty transportu i ubezpieczenia pozostają po
stronie Nabywcy i nie są objęte niniejszą Gwarancją.
Niniejsza gwarancja nie może być modyfikowana, zmieniana lub rozszerzana, zaś Sprzedający nie upoważnia
jakiejkolwiek osoby do działania w jego imieniu w zakresie modyfikowania, zmieniania lub rozszerzania niniejszej
gwarancji. Niniejsza gwarancja ma zastosowanie jedynie do Produktów. Wszelkie produkty, akcesoria lub
doposażenia innych firm zastosowane w połączeniu z Produktami, w tym baterie, objęte są wyłącznie właściwą
im gwarancją, jeśli ma ona zastosowanie. Sprzedający nie odpowiada za jakiekolwiek szkody lub straty, pośrednie
lub bezpośrednie, uboczne, wynikowe lub inne, spowodowane wadliwym działaniem Produktów wynikającym z
użytkowania produktów, akcesoriów, doposażeń innych firm, w tym baterii, w połączeniu z Produktami. Niniejsza
Gwarancja obowiązuje wyłącznie w przypadku pierwotnego Nabywcy i nie podlega cesji.
Niniejsza gwarancja jest uzupełnieniem Państwa praw i nie wpływa na te prawa. Wszelki zapis niniejszej Gwarancji
sprzeczny z Prawem stanu lub kraju, do którego dostarczany jest Produkt, nie ma zastosowania.

Prawo właściwe: Niniejsze zastrzeżenia dotyczące gwarancji oraz ograniczona gwarancja podlegają prawu
krajowemu Izraela.
Ostrzeżenie
Użytkownik musi przestrzegać instrukcji Sprzedającego dotyczących montażu i eksploatacji, w tym testowania
Produktu oraz całego systemu co najmniej raz w tygodniu oraz musi podejmować wszelkie niezbędne środki
ostrożności dla swojego bezpieczeństwa i ochrony swojego majątku.
E-mail: info@visonic.com
Strona internetowa: www.visonic.com
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Gwarancja Bentel

©2026 Johnson Controls. Wszelkie prawa zastrzeżone. JOHNSON CONTROLS i VISONIC, DSC, Bentel są znakami handlowymi i/lub
zarejestrowanymi znakami handlowymi. Użycie bez upoważnienia surowo wzbronione.
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Gwarancja Bentel
Gwarancja jest udzielana użytkownikom końcowym zgodnie z ustawodawstwem krajów, w których ma miejsce
sprzedaż użytkownikowi końcowemu lub na okres 24 miesięcy, w zależności od tego, który z tych okresów jest
dłuższy. Gwarancja dla dystrybutorów lub instalatorów jest regulowana warunkami sprzedaży lub szczegółowymi
umowami między podmiotami gospodarczymi.
E-mail: bentel.info@jci.com.
Strona internetowa: www.bentelsecurity.com
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